
2005. szeptember 11.

Jöjjetek énhozzám mindnyájan,
akik megfáradtatok és meg vagytok terhelve

és én megnyugvást adok nektek.
(Mt 11:28 új ford.)

Szeptemberi igevers (tanuljuk meg kívülrõl)

A hét éneke (minden nap énekeljük el, egyszer legalább).



GYüLEKEZETI HÍREK

Imádkozzunk egymásért!
Betegeink: Pacsai testvér 15-én, csütörtökön mûtétre megy.

Bánkúti tvnõ újra elesett, kórházba került. Csicsák Ferenc, Korpás
Magdolna, Héczei Gyöngyi, Buzai Tamás is legyen ott minden nap
az imalistánkon.

Kulcsár Sándor tv. hazaérkezett, Vadász János tv. pedig a hét
végén érkezik vissza.

A Rámai táborban folyó ápítkezésnél segített a múlt héten Pap
Lajos és Bencze Ákos. Az esti tiszteleten egy kis beszámolót
kérünk tõlük.

New Yorki Ifjúsági: október 7-9. Lassan a jelentkezést is el kell
küldeni. A New Yorkiak szeretettel várnak bennünket is.

MAI GYÜLEKEZETI ALKALMAINK
DE: 10:00 imaáhitat - Pap Lajos

10:30 vasárnapi iskola - Herjeczki Géza
11:00 istentisztelet

kórus
Igehirdetés: A bûn és következménye - 1Krón 21:1-14

Délután 6:00 istentisztelet
Igehirdetés: Imádkozzatok énértem - Rm 15:14-24, 29-33

Közös énekeink: 224. Süllyedeztem a bûnben / Úton vagyok én
testvérim... (a hét éneke, HH 544) / 258. Messze fent egy hegyen

Délután vetített énekeket énekelünk

A Proclamation by the President of the
United States of America

Hurricane Katrina was one of the worst natural disasters in our
Nation’s history and has caused unimaginable devastation and
heartbreak throughout the Gulf Coast Region. A vast coastline of
towns and communities has been decimated. Many lives have been
lost, and hundreds of thousands of our fellow Americans are suffer-
ing great hardship.

To honor the memory of those who lost their lives, to provide
comfort and strength to the families of the victims, and to help ease
the burden of the survivors, I call upon all Americans to pray to Al-
mighty God and to perform acts of service.

As we observe a National Day of Prayer and Remembrance for
the Victims of Hurricane Katrina, we pledge our support for those
who have been injured and for the communities that are struggling
to rebuild. We offer thanks to God for the goodness and generosity
of so many Americans who have come together to provide relief
and bring hope to fellow citizens in need.

Our Nation is united in compassion for the victims and in resolve
to overcome the tremendous loss that has come to America. We
will strive together in this effort, and we will prevail through perse-
verance and prayer. Americans are reaching out to those who suffer
by opening their hearts, homes, and communities. Their actions
demonstrate the greatest compassion one person may show to an-
other: to love your neighbor as yourself. Across our Nation, so
many selfless deeds reflect the promise of the Scripture: “For I was
hungry and you gave Me food; I was thirsty and you gave Me
drink; I was a stranger and you took Me in.” I encourage all Ameri-
cans to respond with acts of kindness in the days ahead. By contrib-
uting time, money, or needed goods to a relief organization and by
praying for the survivors and those in recovery efforts, we can
make a tremendous difference in the lives of those in need. Hurri-
cane Katrina and its aftermath resulted in a considerable loss of life.
We pray that God will bless the souls of the lost, and that He will
comfort their families and friends and all lives touched by this di-
saster. …

NOW, THEREFORE, I, GEORGE W. BUSH, President of the
United States of America, by virtue of the authority vested in me by
the Constitution and laws of the United States, do hereby proclaim
Friday, September 16, 2005, as a National Day of Prayer and Re-
membrance for the Victims of Hurricane Katrina.

Heti könyvajánlatunk
Oswald Chambers: Bibliai etika ára $3.00

(A szerzõ legismertebb könyve a Krisztus mindenek fölött.)
Az Újszövetség - Csia Lajos fordítása szerint $4,00

(Az egyetlen magyar fordítás, ahol a bemerítés szótól nem félt a
református fordító - de nem félt a történelmi egyházak felháborodásától sem.)

John Piper: Jézus Krisztus szenvedése, váltsághalála $3,00
ugyanaz angolul: The Passion of Jesus Christ $4.50

Josh McDowell: Válaszok (nehéz kérdésekre) $10.00
ugyanaz angolul: Answers to tough questions $2.00 (used)

Az igehirdetéseket felvesszük. Ha legalább ketten rendelnek belõle, akkor
megtartjuk és az internetre is föltesszük. Hangszalag vagy CD 1 db. $2.00,
kettõ és több esetén még kevesebb.


